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1 TESALONICENSES
Pablo Cuiꞌne I̱ Co̱cohuaꞌi Toyaye

1 Yëꞌë Pablo cuiꞌne Silvano cuiꞌne Timoteo
co̱ni toyayë, iye toya jaꞌhua. Maijaꞌquë doꞌijëna,
TesalónicadaripëpaꞌicohuaꞌinaMaijaꞌquëna tsioni
cuiꞌne Jesucristo ja̱ꞌre paꞌicohuaꞌina, Maijaꞌquëpi
cuiꞌne mai Ëjaë Jesucristopi co ̱ni coa i̱siyepi,
deꞌoye paꞌijë̱ꞌë.

Tesalonicenses Pa̱i I̱ñoseꞌe
2MësaruteMaijaꞌquë huasoseꞌere cuasajë siꞌanë

Maijaꞌquëre se ̱cacaiyë, deꞌoji cajë i ̱te pëpayë.
3 Cuiꞌne mësaru mai Ëjaë Jesucristopi siꞌaye ne

ti ̱ꞌacaiye paji cuasajë o̱cue paꞌi macarepa uteyepi
co̱caina, siꞌaye yoꞌo jujamaꞌpë ai yoꞌoye paꞌitoje̱
quëcohuë. Cuiꞌne Maijaꞌquë paꞌire paji cuasayepi
coꞌamaña nehuë. Cuiꞌne pa ̱ire oiyepi paꞌina, yeco-
huaꞌire necaëꞌë. Ja ̱re siꞌanëMaijaꞌquë ña hue̱ꞌñana
cuasajë se ̱ñë.

4 Maijaꞌquë doꞌijë, mësarute Maijaꞌquëpi oi
sahuani nesicohuaꞌi aꞌë cuasajë paꞌiyë, yëquë.

5 Cuiꞌne yëquë mësarute huaso coca quëa maca
coa pa̱i yëꞌoseꞌe cajë quëaye pa ̱huë. Mësarupi
asayë, yëquë mësaru deꞌoye paꞌiyere cajë yoꞌoseꞌe,
Maijaꞌquë joyo tuture papi yoꞌojë cuiꞌne nuñerepa
i ̱tirepa cocare quëayë cajë quëaseꞌe.

6 Quëajëna, mësarupi yëquë paꞌiyere cuiꞌne Ëjaë
paꞌiyere yeꞌyehuë, Maijaꞌquë coca asa doꞌire ai
yoꞌoye paꞌitoje̱. Ja̱je paꞌina,mësaru sihuajë asahuë,
Jesús cocare Maijaꞌquë joyopi sihuaye i̱siquëna.
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7 Ja ̱je yoꞌojë mësaru deꞌoye pani i̱ñoñere ti̱ꞌahuë,
siꞌaMacedonia cuiꞌne Acaya sehuosicohuaꞌire.

8Mësaruquëꞌro huëoseꞌepimai Ëjaë coca jai saiji,
coa siꞌa hue̱ꞌña. Ja ̱je paꞌina, Macedoniaseꞌe cuiꞌne
Acayaseꞌe ti ̱ꞌañe pa̱pi. Ai jerepa yequë hue ̱ꞌñaje
ti ̱ꞌapi. Ti̱ꞌaquëna, asayë, mësaru Maijaꞌquë paꞌire
paji cuasajë paꞌiyere. Ja ̱je paꞌina, yëquë mësaru
ayere cajë quëaye peoyë.

9 Ja̱je quëaye pa̱jëna, i ̱ohuaꞌipi quëayë, yëquë
mësaru quëꞌro doꞌi saisi maca mësaru yëquëre
deꞌoye pëpani, cuiꞌne pa ̱i deꞌhuaseꞌere Maijaꞌquë
api cuasaseꞌere je̱oni, Maijaꞌquë huajëquëre pani
sehuoni necai huëoseꞌere.

10 Cuiꞌne quëayë, Maijaꞌquë mamaquëpi
ju̱ꞌisiquëni huëosiquëpi Ëjaë Jesucristo maꞌtëmopi
coꞌi co̱jaꞌquë api cajë mësaru utejë paꞌiyere. Maire
nejoñe daiye huasoquë api, Jesús.

2
Pablo Tesalonicenses Yoꞌoseꞌe

1 Maijaꞌquë doꞌijë, mësarupi tsoe asayë, yëquë
mësaru quëꞌro doꞌi saini coa noni cuꞌiye pa ̱seꞌe.

2 Ja ̱je paꞌina, mësarupi tsoe asayë, yëquë ja̱ꞌnë
Filiposna ai yoꞌoseꞌe, coꞌacohuaꞌi aꞌë cajë jo ̱sa
yoꞌojëna. Ja ̱je paꞌiquëtaꞌare Maijaꞌquëpi co̱caina,
quëcojë Maijaꞌquë deꞌo coca quëahuë, mësarute,
jaiye tutu sa̱ñope yoꞌoye paꞌitoje̱.

3 Ja ̱je paꞌina, yëquë yëhuojë soiye cato coa
tayoseꞌe peoji. Siꞌsije̱ peoji. Cuiꞌne coa pa̱ini
cosoñuꞌu cajë cayeje̱ peoye aꞌë.

4 Coa ai jerepa Maijaꞌquëpi i ̱ deꞌo cocare
quëajaꞌ̱cohuaꞌi aꞌë caquë ñani sahuani
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nesicohuaꞌipi cayë. Pa ̱ini deꞌoye yoꞌo i ̱ñoñuꞌu
cajë yoꞌomaꞌpë paꞌiyë. Coa ai jerepa Maijaꞌquëre
pani yëquë joñoa cuasaye ñaquëni cajë yoꞌoyë.

5 Ja ̱je paꞌina, Maijaꞌquë cuiꞌne mësaru paꞌiyë,
yëquë mësarute ëaye asa cua̱ño cocapi cajë, cuiꞌne
curire ti ̱ꞌañuꞌu cajë yoꞌoye pa̱ñe ñasicohuaꞌi.

6 Pa̱ipi deꞌoye yëquëre caja̱jë cajë coꞌeye pa ̱huë.
Mësarupi pa̱nije yecohuaꞌipi Cristo jëjo daosico-
huaꞌi aꞌë cajë yoꞌoye paꞌiquëtaꞌare pa̱huë.

7 Ja̱je paꞌiquëtaꞌare coa ai jerepa mësarute oijë
deꞌopëca jaꞌcomamajëreñacaioaideꞌhuayeje̱ paꞌye
yoꞌohuë,mësarute.

8 Yëquë mësarute ai oëꞌë. Ja̱je paꞌina, coa deꞌo
cocaseꞌe quëaye yëye pa̱huë, cuiꞌne yëquë paꞌiyeje̱
mësaruna i̱siye yëhuë, yëquëmësarute ai oi doꞌire.

9 Maijaꞌquë doꞌijë, yëquë paꞌiyere cuasajë,
ñamiñapi cuiꞌne muꞌseñapi coꞌamaña nehuë. Ja̱
yoꞌoseꞌemësarupiasayë. Mësaruacohuaꞌipi yëquëni
co̱cañuꞌu cajë ai yoꞌomaꞌcohuaꞌini cajë yëquëpi
nehuë,Maijaꞌquë coca quëamaca.

10Mësaru cuiꞌne Maijaꞌquë paꞌiyë, yëquë nuñere
papi siꞌsi peoyepi, yecohuaꞌije̱ coꞌaye yoꞌoyë caye
peoyere papi, yoꞌojëna, ñasicohuaꞌi.

11 Cuiꞌne mësarupi asayë, yëquë mësarute pa̱i
ñapere jerepa yëjë yoꞌoye ne huëoseꞌere cuiꞌne
oicohuaꞌi paꞌijëna, ca yëꞌhuaseꞌere pëca jaꞌquëma-
majëre yoꞌoyeje̱ paꞌye.

12 Ja̱je yoꞌojë cuiꞌne cua̱ñehuë, mësarute
Maijaꞌquëre sehuosicohuaꞌirepa paꞌiyere paꞌijë̱ꞌë,
Maijaꞌquë yëyere yoꞌojë. I̱pi mësarute soipi, i̱
cua̱ñe te ̱ꞌtere, cuiꞌne i ̱ deꞌoyere pare i ̱ ja ̱ꞌre co̱ni
paja ̱ꞌcohuaꞌire cahuë.
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13Yëquëquëajëna,asanideꞌhueMaijaꞌquëcocare
paꞌë cajë sehuohuë,mësaru. Pa̱i quëaye aꞌë cuasajë
sehuoye pa ̱huë, nuñerepa Maijaꞌquë cocare pare
iye mësaru sehuoseꞌe. Ja ̱je paꞌina, mësaru sehu-
oseꞌere cuasajëMaijaꞌquëredeꞌoji cajë pëpajë se ̱ñë.
Maijaꞌquë cocarepa sëte mësarute i̱tipi yoꞌoquë
paꞌiji, sehuocohuaꞌire.

14MësaruMaijaꞌquë coca sehuo doꞌire ai yoꞌoyë,
mësaru cajeohuaꞌipi sa̱ñope yoꞌojëna. Judío pa̱i
sehuocohuaꞌireje ̱ i̱ohuaꞌi cajeohuaꞌipi sa ̱ñope
yoꞌojëna, ai yoꞌohuë, Cristo Jesús tse̱cohuaꞌipi.
Ja ̱ohuaꞌire yoꞌoseꞌeje ̱ paꞌye yoꞌoyë,mësaruteje.̱

15 Iye judío pa̱ipi Ëjaë Jesure huaëꞌë,Maijaꞌquëre
quëacaicohuaꞌire huaiseꞌeje ̱ paꞌye, cuiꞌne yëquëreje̱
pë ̱ijë eto saohuë. Maijaꞌquëre cuiꞌne siꞌaohuaꞌire
sa ̱ñope yoꞌoyë.

16 Ja̱je yoꞌojë judío pa̱ipi ë̱seyë, Maijaꞌquë
coca judío pa̱i peocohuaꞌire huaso cua̱ñojajë
cajë quëayere. Ja̱je yoꞌojë jero saꞌna i̱ohuaꞌi
coꞌaye yoꞌoyere mëoñë. Ja ̱je yoꞌojë paꞌicohuaꞌire
yuretaꞌa, ti ̱tapi, Maijaꞌquë i̱ohuaꞌire ai yoꞌoyepi
sa ̱i ja̱ꞌñe.

Pablopi Yëji, Ti ̱jupë Sani Ñañe Tesalónica
Paꞌicohuaꞌire

17Maijaꞌquëdoꞌijë,mësarute je ̱oni soꞌore paꞌinije
hua ̱nëyemaꞌpë paëꞌë. Siꞌanë cuasahuë, ñamaꞌpë
paꞌinije, ai esa sani ñaꞌñe nëina.

18 Yëꞌë Pablopi coa siꞌanëpi sani ñasiꞌi caquëtaꞌa
ti saiye pa ̱huë, Satanáspi, huati ëjaëpi ë̱se doꞌire.

19 ¿Jaj̱e paꞌina, i ̱que aꞌni yëquë uteye, yëquë si-
huaye cuiꞌne yëquë nere pahuë cajë cuasa ja̱ꞌñe?
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Mësaru aꞌë, Ëjaë Jesucristo dai maca yëquë sihua
ja̱ꞌñe.

20 Ja ̱je paꞌijë̱ꞌë, mësaru aꞌë, yëquë deꞌoyerepa
neseꞌere ñajë sihua ja̱ꞌñe.

3
1Mësarute cuasayepi quëcoye peoyena, teꞌi Ate-

nasna pëasiꞌi cuasahuë. Cuasani pëaquë
2 Timoteore Maijaꞌquë doꞌiquëre Cristo huaso-

quë coca quëaquëre jëjo saohuë, ja̱ëpi mësarute
tutu i ̱sicai cuiꞌne mësaru Maijaꞌquë paꞌire paji
cuasayere jerepa paye necaija ̱quë caquë.

3 Necaina, mësaru acohuaꞌipi teꞌije̱ ai yoꞌoye
paꞌitoje̱ yoꞌo jujamaꞌpë paꞌija̱jë caquë jëjo saohuë.
Ja ̱je paꞌina, tsoe mësarupi asayë, mai ja ̱je ai yoꞌo
ja̱ꞌñe paꞌiye.

4 Iyere mësarute quëahuë, maire ai yoꞌoye
paꞌija̱ꞌcoa cajë. Mësaru ja̱ꞌre yëquë paꞌi maca,
i ̱ti caseꞌepi ai yoꞌoye ti ̱ꞌapi, mësaru asaseꞌeje ̱ paꞌye.

5 Ja ̱je paꞌina, quëcoyepi peoquëna, Timoteore jëjo
saohuë, mësaru Maijaꞌquëre paꞌire paji cuasajë
paꞌiyere se ̱ni asaja ̱ꞌquëre. Yeque huatipi coꞌaye
yoꞌoyenane ta̱ouna, yëquëmësarutequëaseꞌepidoꞌi
peoye paꞌimaꞌquë caquë jëjo saohuë.

6 Yure Timoteo mësaru quëꞌropi coꞌini quëapi,
mësaru deꞌoye Maijaꞌquë paꞌire paji cuasajë
cuiꞌne yecohuaꞌire oijë paꞌiyere. Cuiꞌne quëapi,
mësaru yëquëre yëjë cuasajë paꞌiyere. Cuiꞌne
yëquëmësaruteña ëaquëna,paꞌiyeje ̱ cuiꞌnemësaruje̱
yëquëre ña ëaquëna, paꞌiyë quëapi.

7 Maijaꞌquë doꞌijë, yëquë coꞌa ju̱ꞌijë cuiꞌne ai
yoꞌojë paꞌicohuaꞌini, mësaru o̱cue paꞌi macarepa
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Maijaꞌquë paꞌire paji cuasajë paꞌiyere quëaquëna,
asani sihuahuë.

8Mësaru ja ̱je Ëjaëre o̱cue paꞌi macarepa tuiyere
asarena, yëquëre huajë paꞌi huëoseꞌeje ̱ paꞌyerepa
nëiji.

9 ¿Jaj̱e paꞌina, me Maijaꞌquëre cajë pëpayeꞌni
mësaru necaiyere ai sihuayere yëquë joñoana taꞌye
saiseꞌerepa pani Maijaꞌquë ña hue̱ꞌñana?

10 Muꞌseñapi cuiꞌne ñamiñapi Maijaꞌquëre se ̱ñë,
jëjo saojë̱ꞌë cajë, mësarute sani ñajë mësarute
Maijaꞌquë paꞌire paji cuasaye caraye siꞌaye ne
ti ̱ꞌacañuꞌu cajë.

11 Maijaꞌquëpi cuiꞌne mai Ëjaë Jesucristopi
co̱caija ̱quë yëquëmësaru quëꞌro doꞌi sai ja̱ꞌñe.

12 Ja ̱re i̱pi mësarute pa̱ire oiye cuiꞌne sa ̱ꞌñe ai
oijë paꞌiye necaija ̱quë, yëquëmësarute oiyeje̱ paꞌye
oija̱ꞌcohuaꞌire.

13 Ja̱re i ̱pi mësarute, mësaru joñoana o̱cue paꞌi
macarepa cuasajë paꞌiye nejaquë. Nequëna,
deꞌocohuaꞌirepa paꞌijë̱ꞌë, coꞌaye yoꞌo doꞌi peoco-
huaꞌire papi, Maijaꞌquë Diusu ña hue̱ꞌñana, mai
Ëjaë Jesucristo i ̱ tse̱cohuaꞌi deꞌocohuaꞌirepa ja̱ꞌre
dai maca.

4
Maijaꞌquë Sihuaquë Ñañere Paꞌiye

1 Deꞌoji, ja̱je paꞌiye sëte Maijaꞌquë doꞌijë,
Mësarutemai Ëjaë Jesucristomamipi cua ̱ñejë se ̱ñë,
Maijaꞌquë sihuaquë ñañere, yëquë yeꞌyaseꞌere
jerepa yoꞌojë paꞌija̱jë cajë. Tsoe mësarupi ja̱je
paꞌiyë.
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2 Ja ̱je paꞌina, tsoemësarupi asayë,mai Ëjaë cua̱ñe
tutupi yëquë yeꞌyajë quëaseꞌe, mësaru yoꞌo ja̱ꞌñere.

3 Maijaꞌquë sihuaquë ñañe iye aꞌë, i̱
tse̱cohuaꞌirepa paꞌijë yequë nomiore pa ̱nitaꞌa
yequë ë̱mëre ti yoꞌomaꞌpë paꞌiye aꞌë.

4 Pa ̱i ñape nëjohuaꞌire pajë, deꞌoyerepa paꞌijë,
i ̱ohuaꞌire ëjaohuaꞌire ñajë paye aꞌë.

5 Maijaꞌquëre sehuomaꞌcohuaꞌi yoꞌoyeje̱ paꞌye
yoꞌomaꞌpë paꞌijë̱ꞌë, tëto saiperepa ëaye nëiñepi
cuiꞌne coꞌaye yëyepi airepa paꞌi doꞌire. Ja̱je paꞌina,

6Maijaꞌquë doꞌiquëre ti i ̱ paye jo ̱sa yoꞌocaimaꞌpë
paꞌijë̱ꞌë, iye yëꞌë quëaseꞌe aye. Ja ̱je yoꞌocohuaꞌire,
mai Ëjaëpi tuturepa sa̱ijaꞌquë api, yëquë mësarute
yoꞌomaꞌñe aꞌë quëaseꞌeje ̱ paꞌye.

7 Ja̱je paꞌina, Maijaꞌquë maire soimaꞌë pajiꞌi,
siꞌsire yoꞌojë paꞌija̱ꞌcohuaꞌini. Coa ai jerepa i ̱na
i ̱sisicohuaꞌipi paꞌija̱ꞌcohuaꞌini soipi.

8 Ja ̱je paꞌina, iye yeꞌyayere pa̱ipi coꞌaye aꞌë cajë
asaye coecohuaꞌi pani, pa̱i i ̱ti yeꞌyacohuaꞌini co-
emaꞌpë paꞌiyë, Maijaꞌquëni coeyë, mësarute i ̱ deꞌo
joyo i ̱sisiquëni.

9 Tsoe Maijaꞌquëpi mësarute sa̱ꞌñe oijë paꞌiye
yeꞌyasi doꞌire, Maijaꞌquë doꞌijëjaꞌ̱a sa̱ꞌñe oijë paꞌiye
aye toyaye pa̱ñë.

10 Ja ̱je paꞌina, mësaru siꞌaohuaꞌire Maijaꞌquë
doꞌijëre Macedonia paꞌicohuaꞌire oijë paꞌiyë. Ja ̱je
paꞌiquëtaꞌare jero saꞌna ai pa̱ire oiyepi mësarute
paꞌija̱quë cajë cua ̱ñeñë.

11 Yecohuaꞌire jo̱sa yoꞌomaꞌpë deꞌoye paꞌijë̱ꞌë,
mësaru coꞌamañare paseꞌe nejë. Yëquë cua̱ñeseꞌeje̱
mësaru jë ̱ñapi nejë paꞌijë̱ꞌë.

12 Ja ̱je paꞌijëna, sehuomaꞌcohuaꞌije̱ mësarute
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ëjaohuaꞌireñajaꞌcohuaꞌire, cuiꞌnemësarute carayeje̱
peoja̱ꞌcore.

Mai Ëjaë Dai Ja̱ꞌñe
13 Maijaꞌquë doꞌijë, sehuomaꞌcohuaꞌi cato

ju̱ꞌisicohuaꞌi huëiye peoji cuasacohuaꞌipi ai oiyë.
Ja ̱je paꞌina,mësarupi ja ̱ohuaꞌi oiyeje̱ ju̱ꞌisicohuaꞌire
ai oimaꞌcohuaꞌini caquë, ju̱ꞌisicohuaꞌire yoꞌoye
quëasiꞌi.

14 Jesús ju̱ꞌisiquëpi huëjiꞌi, mai asayeje̱ paꞌye,
cuiꞌne paꞌye Maijaꞌquëpi siꞌaohuaꞌire Jesure se-
huoni ju̱ꞌisicohuaꞌire Jesús ja ̱ꞌre co̱ni daja ̱ꞌquë api.

15 Ja ̱je paꞌina, cayë, mësarute mai Ëjaë ayere
yeꞌyaye sëte. Mai huajëcohuaꞌi Ëjaë dai maca
paꞌicohuaꞌi ju̱ꞌisicohuaꞌire duꞌru tëto saiye
pa̱jaꞌcohuaꞌi aꞌë.

16 Ja ̱re i̱pi mai Ëjaë maꞌtëmopi cua̱ñequë yëꞌore
papi, tutu quëꞌipi, cuiꞌne hui ̱ñaohuaꞌi Ëjaërepa
yëꞌopi, cuiꞌne Maijaꞌquë duruhuëpi co̱ni jui
maca cajeja ̱ꞌquë api. Ja̱ maca Cristore sehuoni
ju̱ꞌisicohuaꞌipi duꞌru huëijaꞌ̱cohuaꞌi aꞌë.

17 Huëtena, ja̱ maca mai huajëcohuaꞌipi
huëisicohuaꞌi ja ̱ꞌre co̱ni mëijë peo deꞌotona, siri
quëꞌrona sa̱ñope ti ̱ꞌajaꞌcohuaꞌi aꞌë, Ëjaëre pare.
Ti̱ꞌani i ̱ ja ̱ꞌre co̱ni ti paꞌija ̱ꞌcohuaꞌi aꞌë.

18 Ja ̱je paꞌina, iye cocare sa̱ꞌñe cajë yoꞌo jujahuë
cuasacohuaꞌire tutu i ̱sijë̱ꞌë, jerepa sihuajë yëjë
yoꞌoja ̱ꞌcohuaꞌire.

5
1 I ̱ti daija̱ꞌa muꞌse cuiꞌne i ̱ti tëcahuë toyaye pa ̱ñë,

Maijaꞌquë doꞌijë.
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2 Tsoe mësarupi asayë, mai Ëjaë dai muꞌse cato
coꞌamaña i̱maquë ñami daiyeje̱ paꞌye dasipi.

3 Pa ̱i deꞌoji joꞌcua paꞌire payë, siꞌaye deꞌoji ca
maca coa nejoñepi ti ̱ꞌasipi, ja̱ohuaꞌire, nomio tsi̱
co̱a huëocona, aꞌsi huëoyeje̱ paꞌye. Ja ̱ maca jëaye
peoji.

4 Maijaꞌquë doꞌijë, mësaru cato nea hue̱ꞌñare
paꞌimaꞌpë paꞌiyë. Coꞌamaña ñaë yoꞌoquëna,
ña quëquëyeje̱ paꞌye mai Ëjaë da ti ̱ta muꞌse, ña
quëquëye.

5 Siꞌaohuaꞌi mësaru mia hue̱ꞌña acohuaꞌi aꞌë,
muꞌse acohuaꞌi aꞌë. Ñami cuiꞌne neañe acohuaꞌi
peoyë.

6 Ja ̱je paꞌina,mai ca ̱iñe peoji, yecohuaꞌi yoꞌoyeje̱.
Coa ai jerepa sëtasicohuaꞌipi nuñerepa paꞌiyere ñajë
pañuꞌu.

7 Ja ̱je paꞌina, ca̱icohuaꞌi ca ̱iñë, ñami. Cuiꞌne co̱no
cuepecohuaꞌi cuepeyë, ñami.

8 Ja̱je paꞌiquëtaꞌare mai muꞌse acohuaꞌi cato
ñare pajë nuñere pare tayo maꞌñere paꞌiye paꞌiji.
Maijaꞌquë paꞌire paji cuasayena cuiꞌne pa̱ire
oiyena su̱ñani, soldado i ̱ coti saihuë quë̱na ca ̱ñapi
su̱ñani jëayeje̱ paꞌye, cuiꞌne huaso tëjisicohuaꞌi paꞌi
ja̱ꞌñereuteyena, soldadoquë̱namapëpu̱ani jëayeje̱
paꞌye jëañuꞌu.

9 Maijaꞌquë nejojaꞌcohuaꞌini maire soimaꞌë
pajiꞌi. Coa ai jerepa mai Ëjaë Jesucristo doꞌipi
huasosicohuaꞌi paꞌija̱jë caquë soipi.

10 Ja ̱je paꞌina, Jesucristo mai doꞌire ju̱cacajiꞌi,
maipi i ̱ ja̱ꞌre co̱ni ju̱ꞌisicohuaꞌi panije, cuiꞌne
huajëcohuaꞌi paꞌinije paꞌija̱jë caquë.

11 Ja ̱je paꞌina, pa̱i ñape yecohuaꞌire tutu i̱sicaijë,
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yoꞌo jujahuë cuasacohuaꞌire jerepa yëjë yoꞌoye
necaijë̱ꞌë. Noni ja̱je yoꞌojë paꞌicohuaꞌi sëte.

Pablo Yëhuoseꞌe Sehuosicohuaꞌire
12 Deꞌoji, yure mësarute Maijaꞌquë doꞌijëre

se ̱ñë, mësaru ja ̱ꞌre paꞌijë coꞌamaña nejë. Iyere
yoꞌojë ̱ꞌë cajë, cuiꞌne yëhuojë,mai Ëjaë yëyeje̱ yoꞌojë
mësarute sacohuaꞌire, mësarupi ëjaohuaꞌire ñañe
paꞌiji, caquë.

13 Ja ̱je paꞌina, mësarute i ̱ohuaꞌi necai doꞌire
cuasajëai oijë ëjaohuaꞌireñajëpajë ̱ꞌë. Pa ̱i ñape sa ̱ꞌñe
deꞌoye yoꞌojë, joꞌcua paꞌijë̱ꞌë.

14 Cuiꞌne Maijaꞌquë doꞌijë cua̱ñeñë, mësarute,
neñe jo̱sa coecohuaꞌire yëhuojë̱ꞌë, caquë. Cuiꞌne
yoꞌo jujahuë cuasacohuaꞌire co̱caijë̱ꞌë, Jesús
yoꞌoyere jerepa yëjë yoꞌoja̱ꞌcohuaꞌire, cuiꞌne
co̱caijë ̱ꞌë, Maijaꞌquëre cuasaye tutu peocohuaꞌire.
Siꞌaohuaꞌire deꞌoye cuasajë dahuëre yoꞌojë co ̱caijë
paꞌijë̱ꞌë.

15 Deꞌhua ñajë paꞌijë̱ꞌë, teꞌije̱ yequëpi coꞌaye
yoꞌouna, cuiꞌne coꞌayepi sa̱isiꞌi caquë yoꞌomaꞌë
paꞌija̱quë, coa ai jerepa sa ̱ꞌñe deꞌoye yoꞌojë paꞌijë,
cuiꞌne siꞌaohuaꞌire yecohuaꞌire deꞌoye yoꞌoyere
cuasajë̱ꞌë.

16 Siꞌanë sihuacohuaꞌi paꞌijë̱ꞌë.
17 SiꞌanëMaijaꞌquëre se ̱jë paꞌijë̱ꞌë.
18 Siꞌaye mësarute daiye Maijaꞌquëna yëye aꞌë.

Ja ̱je paꞌina, deꞌoji cajë Maijaꞌquëre pëpajë̱ꞌë, Cristo
Jesure sehuocohuaꞌi sëte.

19 Toa yayoyeje̱ paꞌye yoꞌomaꞌpë paꞌijë̱ꞌë,
Maijaꞌquë joyo paꞌiyere.

20 Cuiꞌne coecaimaꞌpë paꞌijë̱ꞌë, Maijaꞌquëre
quëacaicohuaꞌi caye paꞌito.
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21 Asani siꞌaye nuñere paꞌni i̱ti cajë neñani
deꞌoyeseꞌe deꞌhuajë̱ꞌë.

22 Siꞌaye coꞌaye yoꞌomaꞌpë paꞌijë̱ꞌë.
23 Ja ̱re i ̱pi Maijaꞌquëpi, joꞌcua deꞌoye paꞌiye

paquëpi, mësarute nuñerepa deꞌocohuaꞌire
necaija ̱quë, necani mësaru paꞌiye siꞌaye joyo,
cuasaye cuiꞌne ca ̱pë ti siꞌsi te̱ꞌte peocohuaꞌire pare
ñacai paja ̱quë mai Ëjaë Jesucristo dai muꞌsere
caquë.

24 Mësarute soisiquë ti tayomaꞌquë api. Ja ̱je
paꞌina, i̱ caseꞌeje ̱ paꞌye ne ti ̱ꞌajaꞌquë api.

Pëpa Tëjiye
25 Maijaꞌquë doꞌijë, yëquëre Maijaꞌquëre

se ̱cacaijë ̱ꞌë.
26 Deꞌoye sihuayepi sihuajë, pëpacaijë̱ꞌë, siꞌa se-

huosicohuaꞌire.
27 Mai Ëjaë cua̱ñequërepa doꞌipi ca nëoñë,

mësarute, iye toya jaꞌhua siꞌaohuaꞌire Maijaꞌquë
doꞌijëre ña asojë̱ꞌë caquë.

28Mai Ëjaë Jesucristopimësaruna i̱ coa necaiyepi
yoꞌoquëna, paꞌijë̱ꞌë.
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